
Глядзі на адвароце    PTO 

ЗАПАЎНЯЕЦЦА ДРУКАВАНЫМІ ЛІТАРАМІ VYPLŇUJTE TISKACÍMI PÍSMENY  

РЭСПУБЛIКА БЕЛАРУСЬ 
ВІЗАВАЯ АНКЕТА 

REPUBLIKA BĚLORUSKO 
ŽÁDOST O VYSTAVENÍ VÍZA 

Фотаздымак/Foto 

1. Прозвішча/Příjmení 
 
 

4. Пол/Pohlaví 
 
 
 мужчынскі/мuž 
 
 
 жаночы/žena 
 

2. Імя/Jméno 
 
 
3. Іншыя імёны, прозвішчы, у тым ліку дзявочае/Jiná příjmení, jména, včetně jménа za svobodna 
 
 
5. Дата нараджэння/Datum narození 

 
den měsíc   rok 

 

6. Месца нараджэння/Místo narození 

краіна/země  .............................................................   горад/město  ..................................................................  

вобласць (раён)/okres  ..........................................................................................................................................  

Службовыя адзнакі/ 
Služební záznamy  

Дата звароту: 

 ......................................................................  

Падставы: 

 сапраўдны пашпарт 

 візавая падтрымка 

 фінансавыя сродкі 

 страхоўка 

 інтэрв’ю 

Рашэнне по звароту: 

ад  ...............................................................  

 станоўчае 

 адмоўнае 

Тып візы: 

 B 

 C 

 D 

Кратнасць візы: 

 1 

 2 

 шм 

Мэта візіту: 

 транзіт 

 дзелавыя стасункi 

 удзел у спартыўных/ 
культурных мерапрыемствах 

 прэса 

 гуманітарная 

 рэлігійныя стасункi 

 з правам працы па найму 

 турызм 

 на вучобу 

 прыватная 

 наведванне месцаў 
пахавання 

 на сталае жыхарства 

 службовая 

 дыпламатычная 

Віза:  

№  ...............................................................  

Сапраўдная: 

з  ..................................................................  

па  ...............................................................  

тэрмін знаходжання  ........................  

Спагнаны сбор: 

 ......................................................................  

7. Цяперашняе(ія) грамадзянства(ы)/Státní příslušnost 

 ............................................................................................................................................................................................................................................................................................................  

Калі Вы мянялі грамадзянства(ы), назавіце грамадзянства(ы), якое(ія) было(і) ў Вас раней, i вызначце дату(ы) яго(iх) 
змены/V případě změny občanství uveďte dřívější občanství a datum změny občanství 

 ............................................................................................................................................................................................................................................................................................................  

8. Тып пашпарта/Druh pasu 
 
 звычайны/cestovní 
 дыпламатычны/diplomatický 
 службовы/služební 
 іншы дакумент/jiný doklad: 
 
 .........................................................................................  

9. Нумар пашпарта/Číslo pasu

 

12. Дата выдачы/Datum vydání 

den měsíc  rok 10. Кім выдадзены/Vydán kým

13. Тэрмін дзеяння/Platnost do 

den měsíc  rok 

11. Дзе выдадзены/Místo vydání

14. Адрас сталага месца жыхарства/Adresa trvalého pobytu 

краіна/země  ...................................................................................................................   вобласць(раён)/okres  ...............................................................................................  

горад/město (obec)  ..................................................................................................   вуліца/ulice  ........................................................................................................................  

нумар дома/číslo domu  .........................................................................................   нумар кватэры/číslo bytu  ........................................................................................  

нумар тэлефона/telefonní číslo  ......................................................................   e-mail  ......................................................................................................................................  
15. Месца працы i cлужбовы адрас/Místo a adresa zaměstnání

прадпрыемства/podnik  .............................................................................................................   пасада/vykonávaná funkce  ................................................................  

краіна/země  ...................................................................................................................   вобласць (раён)/okres  ..............................................................................................  

горад/město (obec)  ..................................................................................................   вуліца/ulice  ........................................................................................................................  

нумар дома/číslo domu  .........................................................................................   нумар тэлефона/telefonní číslo  ..........................................................................  
16. Катэгорыя візы/Kategorie víza 

 індывідуальная/individuální 
 групавая/skupinové 

17. Тып візы/Druh víza 

 транзітная/tranzitní 
 кароткатэрміновая/krátkodobé 
 доўгатэрміновая/dlouhodobé 

18. Колькасць уездаў/Počet vstupů 

 аднаразовая/jeden vstup 
 двухразовая/dva vstupy 
 шматразовая/multivstupní 

19. Тэрмін дзеяння візы/Doba platnosti víza
на тэрмін знаходжання/ 

з/od 

 
den měsíc  rok 

 

па/do 

den měsíc  rok 

na dobu 

dnů  

20. Назва запрашаючай арганізацыі або імя запрашаючай асобы/Název zvací organizace, jméno osoby, na jejíž pozvání se 
cesta koná 

21. Адрас запрашаючай арганізацыі або асобы/Adresa zvací organizace nebo osoby

вобласць(раён)/okres  ............................................................................................   горад/město  ......................................................................................................................  

вуліца/ulice .....................................................................................................................   нумар дома/číslo domu .............................................................................................  

нумар кватэры/číslo bytu  ....................................................................................   нумар тэлефона/telefonní číslo  ..........................................................................  

нумар факса/faxové číslo  ....................................................................................   e-mail  ......................................................................................................................................  
22. Адрас знаходжання ў Беларусі/Předpokládaná adresa pobytu v Bělorusku

вобласць(раён)/okres  ............................................................................................   горад/město  ......................................................................................................................  

вуліца/ulice .....................................................................................................................   нумар дома/číslo domu .............................................................................................  

нумар кватэры/číslo bytu  ....................................................................................   гасцініца/hotel  .................................................................................................................  
23. Падрабязнае тлумачэнне мэты візіту/Účel návštěvy (podrobně) 
 

 

 



24. Ці былі Вы раней у Рэспубліцы Беларусь/Zda jste byl(а) někdy dříve v Bělorusku

 так/ano        не/ne 

калі так, вызначце тэрмін, месца і мэту апошняга візіту/pokud ano, uveďte dobu, místo a účel předchozí návštěvy 

з/od  ................................................   па/do  ..........................................   дзе/kde  ............................................................................   мэта вiзiту/cíl cesty  ............................................................................................ 

25. Папярэднія візіты ў Рэспубліку Беларусь на працягу бягучага года i агульны тэрмiн часовага знаходжання/Předchozí návštěvy Běloruské 
republiky během tohoto roku 

1) з/od  .........................................   па/do  ........................................  

2) з/od  .........................................   па/do  ........................................  

3) з/od  .........................................   па/do  ........................................  

4) з/od  .........................................   па/do  ........................................ 

5) з/od  .........................................   па/do  ........................................  

6) з/od  .........................................   па/do  ........................................ 

агульны тэрмiн часовага знаходжання/
celková doba přechodného pobytu 

dnů 
26. Ці было Вам адмоўлена ў беларускай візе або віза была анулявана/Zda Vám bylo někdy zrušeno vízum do Běloruska 

 так/ano       не/ne             

калі так, вызначце дату/pokud ano, uveďte datum  ....................................................  
27. Ці падпадалі Вы падчас ранейшага знаходжання на тэрыторыі Рэспублікі Беларусь пад адказнасць за парушэнне беларускага заканадаўства/ 

Zda bylo proti Vám někdy vedeno trestní stíhání za porušení běloruských zákonů 

 так/ano       не/ne 

калі так, вызначце калi/pokud ano, uveďte kdy  ............................................................  i дзе/a kde ................................................................................................................................................................. 

Станоўчы адказ на пытанне не вядзе да абавязковай адмовы ў выдачы візы, аднак у гэтым выпадку пажадана Ваша асабістая прысутнасць з мэтай 
правядзення інтэрв’ю з консульскім работнікам/Pozitivní odpověď na otázku neznamená automatické zamítnutí víza, ale v tomto případě je nutná vaše 
osobní přítomnost pro konzultace s konzulárním úředníkem 
28. Ці былі Вы дэпартаваны з якой-небудзь краіны/Zda jste byl(а) někdy vyhoštěn(a) z nějaké země

 так/ano       не/ne       

калі так, вызначце калi/pokud ano, uveďte kdy  ............................................................  i з якой краіны/a z jaké země  ..................................................................................................................... 

29. Транспартны сродак, які прадугледжаны для ўезду ў Рэспубліку Беларусь/
Dopravní prostředek pro vstup do Běloruska 

 
 

30. Mаршрут руху/Trasa cesty 
 

31. Сродкі да існавання падчас знаходжання ў Рэспубліцы Беларусь/ 
Prostředky zajišťující pobyt v Bělorusku  

32. Звесткi аб медыцынскай страхоўцы/Údaje o zdravotním pojištění

страхавая арганiзацыя/pojišťovna  ......................................................................................................... 

страхавы поліс/pojištění: нумар/číslo  ................................................................................................... 

сапраўдны з/platné od  ......................................................   па/do  ........................................................... 

 наяўныя сродкі/hotovost             
 крэдытныя карткі/kreditní karty 
 дарожныя чэкі/cestovní šeky 

 банкаўскiя чэкі/bankovní šeky 
 зваротны білет/zpáteční jízdenka
 пражыванне/ubytování 

33. Сямейнае становішча/Rodinný stav 

 знаходжуся ў шлюбе/ženatý (vdaná)    не знаходжуся ў шлюбе/svobodný(á)    разведзены(а)/rozvedený(á)    удавец (удава)/vdovec (vdova) 
34. Прозвішча мужа (жонкі)/Příjmení manžela(ky) 35. Прозвішча мужа (жонкі) пры нараджэнні/Příjmení manžela(ky) za

svobodna 

36. Імя і іншыя імёны мужа (жонкі)/Křestní jméno, připadně jiná jména
manžela(ky)  

37. Грамадзянства(ы) мужа (жонкі)/Státní příslušnost manžela(ky)

38. Дата нараджэння мужа (жонкі)/  
Datum narození manžela(ky) 

 
den měsíc  rok 

39. Месца нараджэння мужа (жонкі)/Místo narození manžela(ky)

краіна/země  ..........................................................................................  горад/město  ......................................................................................................... 

вобласць (раён)/okres  ............................................................................................................................................................................................................... 

40. Калi Вас суправаджаюць дзецi i яны ўнесены ў Ваш пашпарт, запоўнiце таблiцу/Údaje o dětech cestujících společně a zapsaných v pasu

Прозвiшча/Příjmení Iмя/Křestní jméno Дата i месца нараджэння/Datum a místo narození
  

  

  

41. Дэкларацыя/Prohlášení  

Я заяўляю, што інфармацыя, якая змешчана ў гэтай анкеце, з’яўляецца дакладнай і праўдзівай. Я ведаю, што паведамленне 
непраўдзівых звестак або адмаўленне ад прадстаўлення неабходных дакументаў можа служыць падставай для адмовы ва ўездзе 
ў Рэспубліку Беларусь. Я таксама папярэджаны, што, калі гэтая інфармацыя будзе прызнана недакладнай, віза можа быць 
анулявана ў любы момант. Я абавязуюся па прыбыцці ў Рэспубліку Беларусь ва ўстаноўленым парадку аформіць рэгістрацыю і 
пакінуць яе тэрыторыю да заканчэння тэрміну дзеяння візы./ 

Prohlašuji, že údaje uvedené v tomto dotazníku jsou úplné a správné. Jsem si vědom(а) toho že uvedení chybných údajů nebo 
nepředloženi nezbytných dokumentů může vést k zamítnutí žádosti o vstupní vízum do Běloruska. Rovněž jsem poučen(а) o tom, že 
pokud budou nějaké údaje shledány nepravdivými, může dojit v libovolném okamžiku ke zrušení víza. Zavazuji se, že ohlásím pobyt v 
Bělorusku příslušným orgánům a opustím území Běloruska nejpozději poslední den platnosti uděleného víza. 
42. Асабісты подпіс/Podpis 
 

43. Дата падпiсання/Datum

den měsíc  rok 


1
2
1
2
3
2
2
1
1
	3. Іншыя імёны, прозвішчы, у тым ліку дзявочае/ Other names or maiden name: IVANOVA
	6. Месца нараджэння/ Place of birth: BLR
	горад/ city: MINSK
	горад/ city: 12345678
	раён(вобласць)/ region: MINSK
	Калі Вы мянялі грамадзянства(ы), калі ласка, назавіце грамадзянства(ы), якія былі ў Вас раней/ If you changed your citizenship(s), please specify citizenship(s) you held previously: BĚLORUSKA REPUBLIKA (změna 05.06.2000)
	undefined: ČESKA REPUBLIKA 
	11. Кім выдадзены/ Issuing authority: Městský úřad Praha 1
	11. Кім выдадзены/ Issuing authority: Praha
	іншы дакумент / other document: 
	Займаемая пасада / Position: Česka Republika
	работадаўца / employer: 
	дом / house: Praha
	вуліца / street: Lázenská
	горад (населены пункт) / city (town: 11
	раён(вобласць)/ region: 2
	краіна / state: novakova@seznam.cz
	тэлефон / phone: +420123456789
	e-mail: Bohemia s.r.o.
	e-mail: manager
	e-mail: Česka Republika
	e-mail: Praha
	e-mail: Jungerova
	e-mail: 1
	e-mail: 30
	21. Назва запрашаючай арганізацыі або імя запрашаючай асобы/ Name of inviting organisation or person: Ivanova Tamara Mihajlovna
	раён(вобласць)/ region: Lenina
	раён(вобласць)/ region: 1
	раён(вобласць)/ region: 12
	раён(вобласць)/ region: +375171234567
	тэлефон/ phone: Minsk
	вуліца / street: Minsk
	(дом (кватэра)/ house (apartment) вуліца / street горад (населены пункт) / city (town) раён(вобласць)/ region гасцініца / hotel, 24. Мэта візіту (падрабязна) Purpose of visit (in details)): Návštěva rodiču (maminky) 
	дом(кватэра)/ house (apartment: 
	вуліца/ street: ivanova@tut.by
	горад (населены пункт)/ city (town: Minsk
	горад (населены пункт)/ city (town: Minsk
	раён(вобласць)/ region: Lenina 
	Краіна / State: 1
	Краіна / State: 12
	: 
	краіна/ country: 01082016
	краіна/ country: 01122014
	краіна/ country: 30122014
	краіна/ country: 01082006
	краіна/ country: 02101966
	NumericField1: 30
	NumericField1: 18
	1. Прозвішча/ Family name: HELENA
	1. Прозвішча/ Family name: NOVAKOVÁ
	DateTimeField3: 01021970
	калі/ when: 01.06.2012
	калі/ when: 07/02/2014
	калі/ when: 15/02/2014
	калі/ when: 10/03/2014
	калі/ when: 18/03/2014
	дзе/ where: Minsk
	дзе/ where: návštěva 
	з якой мэтай/ purpose of visit: 08.06.2012
	undefined: 
	калі / when: 
	дзе / where: 
	калі / when: 
	з якой краіны / which country: 
	31. Транспартны сродак, які прадугледжаны для ўезду ў Рэспубліку Беларусь/ Means of transport available for your travel to the Republic of Belarus: vlak
	32. Mаршрут руху/ Itinerary: Praha-Brest-Minsk
	34. Медыцынская страхавая арганізацыя/ Medical insurance organization: VZP
	нумар страхавога поліса /Insurance policy number: 123456789
	нумар страхавога поліса /Insurance policy number: 01/01/2013
	нумар страхавога поліса /Insurance policy number: 01/01/2016
	36. Фамілія мужа(жонкі)/ Spouse’s family name: Novak
	37. Дзявочая фамілія мужа(жонкі)/ Spouse’s maiden name: 
	38. Імя і іншыя імёны мужа (жонкі)/ Spouse’s first and other names: Jiři
	39. Грамадзянства мужа(жонкі)/ Spouse’s citizenship/: ČR
	(прозвішча/ family name, <Row 1>): 
	(імя/ name, <Row 1>): 
	(дата і месца нараджэння/ date and place of birth, <Row 1>): 
	(прозвішча/ family name, <Row 2>): 
	(імя/ name, <Row 2>): 
	(дата і месца нараджэння/ date and place of birth, <Row 2>): 
	(прозвішча/ family name, <Row 3>): 
	(імя/ name, <Row 3>): 
	(дата і месца нараджэння/ date and place of birth, <Row 3>): 
	CheckBox1: 1
	CheckBox1: 1
	CheckBox1: 0
	CheckBox1: 0
	CheckBox1: 1
	CheckBox1: 0
	CheckBox1: 1
	CheckBox1: 0
	CheckBox1: 0
	CheckBox1: 0
	41. Месца нараджэння мужа (жонкі)/ Spouse’s place of birth: Česka Republika
	41. Месца нараджэння мужа (жонкі)/ Spouse’s place of birth: Praha
	41. Месца нараджэння мужа (жонкі)/ Spouse’s place of birth: Praha



